
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1989/2004

z dne 19. novembra 2004

o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija
1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter o skupni carinski
tarifi (1) in zlasti člena 9(1)(a) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Da bi se zagotovila enotna uporaba kombinirane nomen-
klature, priložene k Uredbi (EGS) št. 2658/87, je treba
sprejeti ukrepe v zvezi z uvrščanjem blaga, navedenega v
Prilogi k tej uredbi.

(2) Uredba (EGS) št. 2658/87 je določila splošna pravila za
razlago kombinirane nomenklature. Navedena pravila se
uporabljajo tudi za vsako drugo nomenklaturo, ki v celoti
ali delno temelji na kombinirani nomenklaturi ali dodaja
kombinirani nomenklaturi dodatne pododdelke in
je določena s posebnimi določbami Skupnosti, z
namenom uporabe tarifnih in drugih ukrepov v zvezi z
blagovno menjavo.

(3) V skladu z navedenimi splošnimi pravili je treba blago,
opisano v stolpcu 1 preglednice iz Priloge, uvrstiti pod
oznako KN, navedeno v stolpcu 2, zaradi utemeljitev,
navedenih v stolpcu 3.

(4) Primerno je zagotoviti, da se po določbah iz člena 12(6)
Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 z dne 12. oktobra 1992
o carinskem zakoniku Skupnosti (2), imetnik lahko za
obdobje treh mesecev še naprej sklicuje na zavezujoče
tarifne informacije, ki jih izdajo carinski organi držav
članic v zvezi z uvrstitvijo blaga v kombinirano nomen-
klaturo in ki niso v skladu z določbami te uredbe.

(5) Ukrepi, predvideni v tej uredbi, so v skladu z mnenjem
Odbora za carinski zakonik –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Blago, opisano v stolpcu 1 preglednice iz Priloge, je uvrščeno v
kombinirano nomenklaturo pod oznako KN iz stolpca 2 nave-
dene preglednice.

Člen 2

Na podlagi člena 12(6) Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 se je za
obdobje treh mesecev mogoče še naprej sklicevati na zavezujoče
tarifne informacije, ki jih izdajo carinski organi držav članic in
ki niso v skladu s to uredbo.

Člen 3

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 19. novembra 2004

Za Komisijo
Frederik BOLKESTEIN

Član Komisije
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(1) UL L 256, 7.9.1987, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 1558/2004 (UL L 283, 2.9.2004,
str. 7).

(2) UL L 302, 19.10.1992, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Aktom o pristopu iz leta 2003.



PRILOGA

Opis blaga Uvrstitev
(oznaka KN) Utemeljitev

(1) (2) (3)

1. Toplotno obdelan mesni proizvod z naslednjo
sestavo (v masnih odstotkih):

jetra: 15
sesekljano prašičje meso: 5
vrat: 2
ledvice: 6
pljuča: 13
vranica: 7
koža: 20
maščoba s kožo: 20
ostale sestavine: 2
voda: 10

Proizvod je pakiran v konzerve.

1602 20 90 Uvrstitev opredeljujejo določbe splošnih pravil 1 in
6 za razlaganje kombinirane nomenklature,
Opomba 2 k poglavju 16 in besedilo oznak KN
1602, 1602 20 in 1602 20 90.

Šteje se, da je količina jeter prisotna v zadostni
količini, da daje proizvodu značilnost jetrnega
proizvoda (gl. pojasnjevalne opombe KN k tarifnim
podštevilkam 1602 20 11 do 1602 20 90).

2. Proizvod, sestavljen iz sladkorne raztopine in
majhnih količin drugih dodatkov, z naslednjo
sestavo (v mas. %):

PROIZVOD 1

sladkor: 31,5
glukozni sirup: 28,5
citronska kislina: 5
jabolčna kislina: 2,5
ksantan gumi: 0,2
natrijev benzoat: 0,05
kalijev acesulfam: 0,03
aspartam: 0,009
aroma: 0,5
barvilo: 0,002
voda: preostanek

Proizvod je namenjen prodaji na
drobno in je pakiran v malo plastenko s
kapalko
(v = 6 cm; ø = 2 cm)
(Gl. fotografijo št. 1) (*)

PROIZVOD 2

sladkor: 34
citronska kislina: 5
jabolčna kislina: 3
fumarna kislina: 0,05
natrijeva karboksimetil
celuloza: 0,07
kalijev sorbat: 0,016
natrijev benzoat: 0,01
kalijev acesulfam: 0,03
aspartam: 0,01
aroma: 0,5
barvilo: 0,002
voda: preostanek

Proizvod je namenjen prodaji na
drobno in je pakiran v malo plastenko s pršilko
(v = 10 cm; ø = 1,5 cm)
(Gl. fotografijo št. 2) (*)

Oba proizvoda sta namenjena za takojšnje
uživanje brez dodatnega redčenja z vodo.

2106 90 59 Uvrstitev opredeljujejo določbe splošnih pravil 1 in
6 za razlaganje kombinirane nomenklature in bese-
dilo oznak KN 2106, 2106 90 in 2106 90 59.

Proizvodi, ki so v tekoči obliki, ne izpolnjujejo
pogoja za sladkorne proizvode iz tarifne oznake
1704, saj je v pojasnjevalnih opombah HS nave-
deno, da „ta tar.številka vključuje največji del slad-
kornih proizvodov, ki se prodajajo v trdnem ali
poltrdnem stanju“.

Prav tako se ne štejejo za brezalkoholne pijače iz
tarifne podštevilke 2202 10 00, saj se zaradi vseb-
nosti kislin ne zaužijejo kot pijača (dodatna
opomba 1 k poglavju 22).
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(1) (2) (3)

3. Proteinski izolat iz sirotke, v obliki prahu, ki
vsebuje več kot 90 mas. % proteinov v suhi
snovi. Proizvod se pridobi z mikrofiltracijo
sirotke.

Sestava proteinov je naslednja:
— beta laktoglobulin: 50–60%
— alfa laktalbumin: 10–25%
— imunoglobulin: 5–7%
— glikopeptidi: ca. 20%.

Vsebnost laktoze in maščob je manj kot 1%.

Kadar se lecitin med proizvodnjo uporablja kot
omakalno sredstvo, je lahko prisoten v majhnih
količinah.

Proizvod je namenjen prehrani ljudi.

3502 20 91 Uvrstitev opredeljujejo določbe splošnih pravil 1 in
6 za razlaganje kombinirane nomenklature,
Opomba 4 (b) k poglavju 4 in besedilo oznak
KN 3502, 3502 20 in 3502 20 91.

Proizvod je koncentrat dveh ali več sirotkinih
proteinov v smislu poimenovanja pri tarifni številki
3502 in se ne more šteti za izolat laktoglobulinov
iz tarifne številke 3504.

(*) Fotografiji sta zgolj informativnega značaja.

Fotografija št.1

Fotografija št.2
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